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BCTYII

Anomauin
Ilpeomemom  eueuenns HaguanvHoi Oucyuniuinu  «lIpakmukym 3  IHUWOMOBHO20
CNIIKYBAHHAY € HAOYMMSA CMYOEHMAaMu NPAKMUYHUX HABUYOK BONOOIHHS THO3EMHOI0 MOBOIO
8I0N0BIOHO 00 MAUOYMHIX NPOecCitinux nomped, HABUHUOK NUCLMA MA NEPeKIady 3 AHIUCbKOL
MOBU HA DpIOHY MeKCmi8 3a2albHOHAYK08020 I ¢haxosoeo xapaxmepy. Haguanvnuii Kypc
IPYHMYEMbC HA NOEOHAHHI YOMUPLOX BUOI8 MOBIEHHEBOI OISIbHOCMI (YUMAHHS, 208OPIHHA,
ayoil06anHs ma nUCbMa) 3 BUKOPUCIAHHAM ABMEHMUYHUX MAMepianie 3 IHUOMOBHUX Odcepel
ma GIMYU3HAHOI HABUANLHOI U MemoouuHoi Jaimepamypu. AKademiuny aHeaiticbkKy MO8y
8UBYAIOMb NAPANENbHO 3 OUCYUNIIHAMU NpOeciinoi ma npaxmuunoi nid2omoexKu o
noenubneHHs (haxoeoeo pieHs 3HAHbL, WO 3abe3neuumv HOpMYyBaAHHSI COYIATLHOOCOOUCMICHUX
KomnemeHyiu cmyoenmis. Ilpakmuuna mema Oucyuniinu nepeobauac GopmysanHs Y
Cmyoenmie  3a2anbHux ma npogeciuno  OPIEHMOBAHUX  KOMYHIKAMUBHUX — MOBIEHHEGUX
KoMnemenyiu (MiHe8icmu4Hoi, coyionine8icmuyHoi i npazmamuyHoi) 01s 3a6e3neyeHts iXHb020
egpekmueno2o CniIKy8aHHsa 6 axademiunomy ma npogeciiinomy cepedosuwyi. Kypc cmasumso
3a60AHHAM OOCASHEHHS CIMYOEHMOM-MA2ICIMPOM PIBHI8 MOGHOI KoMnemeHyii, uwjo 8i0noeioarms
MINCHAPOOHUM CMAHOAPMAM, BUKIAOEHUM Y 3A2AlbHOEBPONEUCLKUX DEKOMEHOAYIAX 3 MOBHOI
océimu ma 6 Hayionanvuiti npoepamu 3 aueniticokoi mMo8u 071 npogeciuno2o CHIIKY8AHHS.
Ocegimua mema Kypcy 30cepeodiceHa HA (DOPMYBAHHI Y CMYOeHmI8 3a2albHUX KOMHemeHyil,
CHPUAHHSA PO3BUMK) 3010HOCmEll 00 CAMOOYIHKY mMa 30AMHOCIE 00 CAMOCMIUHO20 HABYAHHSL.
Knrwouoei cnosa: mosna komnemenyiss, MOGNEHHEBL 6MIHHA, MOBHA OCBIMA, NPOPECItiHO
OpPIEHMOBAHI KOMNEemeHYil.

Abstract

The course “Practical Course in Foreign Language Communication” is designed to
develop students’ language proficiency in line with both professional and academic
requirements. It integrates the four core language skills — reading, speaking, writing, and
listening through the use of authentic materials as well as national educational and
methodological resources. The course is studied alongside other academic disciplines,
reinforcing master students’ theoretical knowledge and practical expertise. Its practical aim is to
foster both general and professionally oriented communicative competences — linguistic, social,
and pragmatic — necessary for effective communication in academic and professional contexts.
The expected outcome is an improved level of English proficiency and the development of
language competences that correspond to international standards set by the Common European
Framework of Reference for Languages (CEFR). The educational objective is to build
interdisciplinary competences, including declarative linguistic knowledge, practical skills, and
the ability to pursue continuous learning. In addition, the course cultivates students’ capacity for
independent, self-directed education.

Key words: language competence, language skills, language education, professionally
oriented competences.



1. Omnmc HaBYAJBHOI AUCIHHUILIIHA

HaiimenyBaHHS TOKa3HUKIB

I"anmy3b 3HaHBb, ClIELiaIbHICTD
(OcBITHS IIporpamMa), OCBITHIN
piBeHBb

XapaKTepruCcTHUKa HaBYaJIbHOT
JUCLUUILIIHA

nenHa hopma
HaB4YaHHA

3aouyHa hopma
HaB4YaHHA

KinbkicTs kpeauTiB — 3

I'any3b 3HaHB

0608 ’a3x06a

Moaymis — 1 A Ocsita Pik miIroToBKu:
3MiCTOBUX MOJYJIIB — 3 1-i
Enexrponnuii anpec PITH/] Cemectp
Ha caiTi YHIBepCUTETY . . 1-i
CneniajabHicThb .

A 1 OcBitHi HayKH Jlexii
[HIUBIAyabHE HAYKOBO- 0 rox.
AOCTIZIHC 3aBIaHH [MpakTu4Hi, cCeMiHAPCHKi

Ocsngﬁ nporpama 30 ron. 12

— OcBiTHI HAyKH -

3aranpHa KiIbKICTh TOJIUH JlaGopatopHi
—90 0 rox. 0
TwXKHEBUX TOAMH IS OcBiTHiii piBeHb: CamocriitHa poboTa
JeHHO1 (OpMH HaBYAHHS: JIpyruii (MariCTepChbKui) 60 roy. 78

ayJIMTOPHUX — 2;
CaMOCTIHHOT poOoTH
cTynenra — 4

InauBinyaneHi 3aBaanus: 0 rog.

Bua koHTpOIIO: 3aITIK

®opMa KOHTpPOII

0: KOMOIHOBaHa




2. MeTa BUBYEHHSI HABYAJIBLHOI JHCIHHUILTIHA
MeTor0 BUBYEHHS] HaBYAJIbHOT JUCHMIUTIHU «[IpakmuKkym 3 iHUOMOBHO20 CHINIKY8AHHS»

€ dopmyBaHHA Yy CTYICHTIB BIANOBITHO JO OCBITHBO-MPOQECItHOI TporpaMu  TaKHX
KOMIIETEHTHOCTEH:

3K2.3patHicTh 10 nonIyKy, oOpoOaeHHs Ta aHasizy iHpopMallii 3 pi3HUX JKeped.

3K4.31aTHICTh BUMTHUCS 1 OBOJIOAIBATH CYy4aCHUMU 3HAHHIMH.

3K9.3natHicTh MpaltoBaTH B MIXKHAPOJAHOMY KOHTEKCTI.

3K10.3naTHicTh IPOBOAMUTH JTOCTIIKEHHS Ha BINIOBITHOMY DiBHI.

CK4.3natHicTb 311iCHIOBATH €KCIIEPTHU3Y Ta HaJaBaTH KOHCYJbTALlli 3 MUTaHb OCBITHBOI HMOJITHKU

Ta IHHOBAMIN B OCBITI.

CK9.3nmaTHIiCTh /10 BHUKOPHCTAaHHS CyYacHUX I1H(POpPMAIIHO-KOMYHIKAIIMHAX Ta IUPPOBUX

TEXHOJIOT1H y OCBITHIN Ta TOCIIAHHUIIBKIHN MisTTEHOCTI.

3. [lepeayMoBM 1Jisi BUBYEHHS AUCHUILTIHU
[lepenymoBamu JUisi BHBYEHHS AUCHMILTIHU €: «lHO3eMHa MoBa (aHTIIHACBKA)», SKY
CTYJICHTH 3aCBOLJIM HA IMONEPETHIX Kypcax HaBYAHHS.

4. OuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHS

BuBueHHs HaBYanbHOI AUCHMIUIIHU nepeadadyae ¢popMyBaHHS Ta PO3BUTOK Y CTYACHTIB
TaKUX pPe3yJIbTaTiB HABUAHHS:

PH 3. ®opmyBaru memaroriyHo JOIUIBHY MapTHEPCHKY MIKOCOOUCTICHY B3a€EMOIIIO,
3MIACHIOBATH [IIJIOBY KOMYHIKAIlIO, 3pO3yMUIO 1 HEJBO3HAYHO JOHOCHTH BIJIACHI MIpKyBaHHS,
BHUCHOBKHU

PH 4.BinpHO cHiNIKyBaTUCS JEp>KaBHOIO Ta 1HO3EMHOI0 MOBaMH YCHO 1 HHCbMOBO IS
00TOBOPEHHS Pe3yNbTaTIB OCBITHBOI, MPOdeciiHOl AiISUTBHOCTI, MPe3eHTaIlll HAyKOBUX JIOCIIKEHb
Ta IHHOBALIHHUX IPOEKTIB.

PH 9. 3pilicHioBaTH momyk HeoOXimHOi iHQoOpMarii 3 OCBITHIX/IENAroriyHUX HAyK Yy
JIPYKOBAaHUX, €JIEKTPOHHHMX Ta IHIIMX JDKEpenax, aHali3yBaTH, CHCTEMAaTHU3yBaTH ii, OIIHIOIOYH
JIOCTOBIPHICTh Ta PEJICBAHTHICTb.

5. [Iporpama HaBYAIbHOI JUCHUIIIHA

Mopayas 1. Academic Writing Essentials
3microBuii Mmoayub 1. Academic Reading and Writing
Tema 1. Structural and Stylistic Differences Between Academic and Non-Academic Writing
- Characteristics and Structure of Academic Texts vs. Non-Academic Texts
- Purpose and Audience: Academic vs. Non-Academic Writing
Jlimepamypa [1], ctop. 24-40; [2], cTop. 30—-86

Tewma 2. Intended Goals and Readers in Academic and Non-Academic Writing

- The Importance of Academic Integrity in Research and Writing

- Referencing Styles and Their Application in Academic Writing
Jlimepamypa [1], ctop. 115-157; [2], cTop. 8&— 28

3microBuii MoayJb 2. English Language Foundations of Academic Style
Tema 1. Academic Text Organization

- Essential Components of Academic Text Structure

- Organizational Patterns for Effective Argumentation
Jlimepamypa [2], crop. 90-115; [1], ctop. 50-87

Tema 2. Types of Essays
- Expository, Descriptive, and Narrative Essays: Exploring Different Purposes
- Argumentative and Persuasive Essays: Building Convincing Arguments



Jlimepamypa [1], crop. 135-160; [2], cTop. 95-164

3micToBuii Moay.b 3. Academic Discourse
Tewma 1. Defining Elements of Academic Writing: Clarity, Fairness, and Accuracy
- Clarity and Structure: Communicating Ideas Effectively
- Objectivity and Precision: Maintaining Academic Integrity
Jlimepamypa [1], crop. 180-210; [2], cTop. 180-210

Tema 2. Integrating Evidence and Critical Perspective in Academic Scholarship
- The Importance of Evidence in Supporting Academic Arguments

- Critical Analysis: Evaluating and Interpreting Research Findings
Jlimepamypa [1], crop. 215-230; [2], ctop. 12-140

TeMaTHYHMI IVIAH HABYAJILHOI AUCIUILIIHA

HazBu 3MiCTOBHX MOJYJIIB 1 TEM KinpkicTs roguu
JIeHHa dhopma 3aouHa dopma
yChOT Yy TOMY 9HCII yChO TOMY YHCJIi
0 JeK | mp | mab | ¢.p. | rOo | nex | mp | 1ab | c.p.
1 2 3 4 5 7 8 9 10 | 11 | 12
Moayab 1. Academic English
3microBuii Moayasb 1. Academic Reading and Writing
Tema 1. Structural and Stylistic 14 — 4 — 10 14 — 2 — 12
Differences Between Academic
and Non-Academic Writing
Tewma 2. Intended Goals and 16 - 6 - 10 16 - 2 - 14
Readers in Academic and Non-
Academic Writing
Paszom 3a 3micmosum mooynem 1 30 - 10 — 20 30 - 4 - 26
Yevozo 200un 30 — 10 | — 20 30 - 4 - 26
3microBuii MmoayJab 2. English Language Foundations of Academic Style
Tema 1. Academic Text 14 - 2 - 12 14 - 2 - 12
Organization
Tema 2. Types of Essays 16 — 8 — 8 16 — 2 — 14
Paszom 3a 3micmosum mooynem 2 30 - 10 — 20 30 - 4 - 26
Ycvozo 2ooun 30 - 10 20 30 - 4 — 26
3micToBuii MmoayJb 3. Academic Discourse
Tema 1. Defining Elements of 16 - 6 - 10 14 - 2 - 12
Academic  Writing:  Clarity,
Fairness, and Accuracy
Tema 2. Integrating Evidence 14 — 4 — 10 16 — 2 — 14
and Critical Perspective in
Academic Scholarship
Paszom 3a 3micmosum mooynem 3 30 - 10 — 20 30 - 4 - 26
Ycvozo 200un 30 — 10 20 30 - 4 - 26
Pazom 3a kypcom | 90 | | 30 | | 60 | 90 | | 12 | | 78




Temu NPAKTUYHUX 3aHATH

Ne Ha3sa temn KinbkicTh
3/ TOIIAH
Jenna 3ao4nHa
dopma dbopma
3micmosuit mooyaw 1. Academic Reading and Writing
1 Structural and Stylistic Differences Between Academic and Non- 4 2
Academic Writing
2 Intended Goals and Readers in Academic and Non-Academic Writing 6 2
3micmosuii mooyas 2. English Language Foundations of Academic
Style
3 Academic Text Organization 2 2
4 | Types of Essays 8 2
3micmosuii modyav 3. Academic Discourse
5 | Defining Elements of Academic Writing: Clarity, Fairness, and 6 2
Accuracy
6 | Integrating Evidence and Critical Perspective in Academic Scholarship 4 2
Pazom 30 12

Camocriiina po6ora

Po3nonin rogus camocTiitHOT poOOTH /TSl CTYJEHTIB IeHHOT (hOpMH HaBYAHHS:
® MIiArOTOBKA JI0 MPAKTUYHUX 3aHATH — 2 200. / 1 3anamms;

® BHUKOHAHHS NIPOEKTHUX 3aBllaHb — 5—10 200. / 1 npoekm;
®  [OiAroToBKa IO CAMOCTIMHOT poOOTH — 1-2 200. / 1 3axXi0;
® MArOTOBKA JO IMiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO — 5 200. / 1 3axio
® TIArOTOBKA 0 MUCHMOBOI poOOTH (Hocmikenns, ece)— 10 200. / 1 3axio
3aBaaHHs AJIA CAMOCTIiiiHOI po6oTH
Ne Bun po6otu Kinekicts
3/m rOAUH
JlenHa 3aoyHa
dhopma dhopma
1 [TigroroBKa A0 MPAKTUYHHUX 3aHSAThH 25 30
2 | BukoHaHHS NPOEKTHUX 3aBAaHb 10 15
3 [TiroToBKa 10 CAaMOCTIHHOT poOOTH 10 15
4 [TigroToBKa 10 MUCEMOBOI pOOOTH (JIOCIIKCHHS, €Ce) 5 8
5 | IIlizroToBKa A0 MiJICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO 10 15
Paszom 60 78

6. MeToau HaBYaHHA. 3ac00M JIarHOCTHUKH Pe3yJIbTATIB HABYAHHA TA MEeTOIiB IXHbHOI'0

AEeMOHCTPYBAHHS

Memoou naguanns:
Ha MPaKTHYHUX 3aHITTIX:
— TpaKTH4HA PoOOTa;
— (poHTaNIBHE ONTUTYBAHHS,
—  YaCcTKOBO-TIOUTYKOBHI METO/I;
—  CIIOCTEPE)KCHHS;

3aco0u OLiHIOBAHHA TA METOM IEMOHCTPYBAHHS Pe3yJIbTATIB HABYAHHS:
YCHI BIAMOBII (JIUTIE TSI CTYACHTIB JEHHOI (hOpMH HaBYaHHS),

TECTOBI poOOTH;
MPOEKTHI (CaMOCTiliH1) poOOTH;
KOHTPOJIbHA POOOTA.




7. ®OpMH MOTOYHOI'0 TA MiIACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

JlocsiTHEHHS CTy/IeHTa OIiHIOIThCS 32 100-0abHOI0 CUCTEMOIO Y HIBEPCUTETY.

[lincymKoBa OLliHKa HAaBYAJBHOIO KypCy MICTHTh OIIIHKM 3 TMOTOYHOTO KOHTPOJIIO Ta
OIIHKH TMiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO. B KOXHOTO KOMITOHEHTa CBOSI YacTKa B 3arajbHI CHUCTEMI
OIIHOK, JIe CTyAeHT Moxke HaOpatu Bix 60 GaniB 1o 100 GamiB. I1iT KOMIIOHEHTOM TPOMIKHHUX
OILIIHOK PO3YMIIOThCSI IOTOYH1 OLIIHKH MPOTATOM CEMECTPY.

[TincymKoBa oOIliHKa HaBYAJBHOI'O KYpPCY € CYMOIO NMPOMIKHHX OIIIHOK (yCHa BiJIOBi[b,
TECT, NIPOEKT, KOJOKBiyM) (MakcUMajibHO 85 OamiB) # OI[IHKKM 3a KOHTPOJbHY poOOTY
(MakcumanbHO 15 6amiB).

[loTouHuit KOHTPOJNH TPOBOIUTHCS HA KOKHOMY TPAKTHYHOMY 3aHATTI Ta 3a
pe3ynbTaTaMyd BHUKOHAHHS 3aBlaHb CaMOCTiiiHOI poOotu. Bin mnependadae OIiHIOBaHHSA
TEOPETUYHOI MIATOTOBKH 3100yBauiB BHINOi OCBITM 13 3a3Hau4eHOl TeMH (y TOMY YHCII
CaMOCTIMHO OIpalbOBAaHOIO Marepiany) miJ yac poOOTH Ha 3aHATTIX Ta HAOYTUX MPaKTHUYHUX
HAaBUYOK IiJl YaC BUKOHAHHS 3aBJaHb NPAKTHUUYHUX 1 MPOEKTHUX CAMOCTIMHUX POOIT, a TaKOXK
MiTOTOBKY JOCHTITHUIIBKUX MATEPialiB 10 KOJOKBIyMY.

3apaxyBaHHS KpEIWTIB HABUAIBHOTO KypCy MOXKIUBO TUIBKH JIUINE JIOCSTHEHHS
pe3ynbraTiB, 3aruianoBaHux PITHJI, mo BupaxkaeTbcs B OJAHIM 13 TMO3UTHUBHUX OIIHOK,
nepen0aYeHnX YMHHAM 3aKOHOIaBCTBOM.

®opMH KOHTPOJIIO Pe3yJIbTaTiB HABYAJIBHOI AislJIbHOCTI CTYJAEHTIB TA IXHE OL[iHIOBAHHS

Ycui
Bignosini Ha .
Kpurepii ouinoBanus
NPAKTHYHUX
3aHATTAX
BinmoBige mpaBwibHA, TOBHA, JIOTIYHA, MICTUTh aHaji3, CHUCTEMAaTH3AIlilo,
5 y3arajbHEHHs, MICTHUTh apTyMEHTOBaHI BUCHOBKH 3 JJOPEYHUM LITIOCTPATHUBHUM
MaTepialioM, MOKE€ IiJKPIIUIIOBATUCS KOPEKTHUMM LUTYBAaHHSAMH JyMOK /
MIOTJISIAIB VICHHUX.
1.5 Binmoiae B miiomy TPaBUIIbHA, I[OBQHi TOBHa, JIOTiYHA; IOMYIICHI HECYTTEBI
IMOMMJIKH Ta HETOYHOCTI Y BUKJIAJACHHI MaTepiany.
1 BinmoBiger 9acTKOBO MpaBWIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI, HEIOCTATHBHO
O0OI'pYHTOBaHA 3 BUKOPHUCTAHHSIM HEIIPABUIIBHOI / HEKOPEKTHOT TEPMIHOJIOT1].
0.5 BinmoBige 9acTKOBO MpaBWJIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI, TPOTE HE MICTHUTH
’ YKOIHUX apT'yYMEHTIB Ta LIFOCTPATUBHOIO MaTepiay.
0 CtyneHT He Ja€ BIAMOBIAI YW HOro BIAMOBIAL MICTHUTH 3HAYHY KUIBKICTh
CYTTEBUX ITOMHJIOK, HE OOIPYHTOBAHA.
Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeil komnonenm npocpamu 30 6anise (15
gionosioetl no 2 banu).
CamocrTiiina .
KpuTepii oninoBanus
podoTa
CTyneHT npaBWIBHO BUKOHYE 3aBJaHHS B YCTAHOBJICHUH TEPMiH, MPE3CHTYE
aHANTUKY PI3HUX HAYKOBUX JDKEpels, Mia0upae IOPEYHUH ITIOCTpATHBHUN
5 Marepiai, 3gif1cmoe KOPEKTHI Ta JOUUIbHI IHUTYBaHHS, a TAaKOK IPAMOTHO
BHKOHYE yCi BUIM NMHCHMOBUX 3aBJaHb (HANMCaHHS ece, aHami3 rpadikiB Ta
HaIMCaHHs aHOTAaIlii 10 CTaTTi) 1 HA BUCOKOMY PiBHI 3MIIMCHIOE 0OOpPOOKY HOTO
pE3YJIbTATIB.
4 CTyJIeHT NpaBWJIbHO BUKOHYE 3aBJAaHHS B YCTAHOBIICHHUH TEPMiH, NMPE3CHTYE

9




AQHATITUKY PI3HUX HAYKOBUX JDKEpEN, JOMYCKAETbCS HE3HAYHHX MOMUIIOK Y
HaIMCaHHI yCiX BUJIIB MTUCbMOBHX 3aBJaHb (HaITMCaHHSA ece, aHaji3 rpadikiB Ta
HaMMCaHHS aHOTAIli O CTATTi), 3/1MCHIOE KOPEKTHI Ta MOULUIbHI IUTYBaHHS,
ajie y po0oTax MICTAThCS He3HAYHI HETOJIKH.

CTyeHT BUKOHYE POOOTY 3 TMOPYIIEHHSM YCTAHOBJICHOTO Yacy IS I[bOTO
BUIy POOOTH; Ja€ B IIJIOMY MPaBWIbHY BIAMOBi/Ib, ajie MOBEPXHEBO YH 3
MEBHUMU HETOYHOCTSMH, II0Ja€ HEJOUUIbHI IMTYBaHHS Ta HEIOPEUYHI
UTIOCTpalii, a Tako)X BUKOHY€ HAMMCAHHS TMHUCBMOBHX POOIT 3 HE3HAYHOIO
KUIBHOCTIO TIOMUJIOK TPAMAaTUYHUX Ta CTUIICTHYHUX.

CTyaeHT BHKOHYE poOOTy 3 MOPYIIEHHSM YCTaHOBJICHOTO 4Yacy MIJISl LbOTO
BUAy poOOTH; Jae B LIJIOMY TMpaBWIbHY BIiJIOBigb, aje HE MPE3CHTYE
AQHATITUKY PI3HUX HAYKOBHX JDKEpPEI, HE IMiI0OUpae TOPEUYHHHA LTFOCTPATHBHUN
MaTepial, He HaBOJAWTh KOPEKTHI Ta JOIUIbHI HUTYBaHHS, BUKOHYE MHUCHMOBI
3aBJaHHS, NMPOTE HE NPABWIBHO iX CTPYKTYpyeE Ta HE IEMOHCTPYE BMIiHHS
POOUTH BUCHOBKH.

CrtyneHT BUKOHYE poOOTY 3 METOJUYHOI JIOMOMOTH BUKJIaJada Ha KOXXKHOMY
eTari MPOBEJICHHS SKCIICPUMEHTIB.

CTyaeHT He BUKOHYE POOOTH.

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeiu Komnonewm npoepamu 30 oanie (6
pobim no 5 banis).

IIpoexTHA
podoTta

Kpurepii oniHioBanHs

15-13

Po6ora nemMoHCTpy€e Oe3moranHe po3yMiHHS Ta BUKOHAHHS 3aBJIaHb YCiX PiBHIB
cknagaocTi (I, I ta III). Binmosiai Ha TEOPETUYHI MUTAHHS € TIIMOOKUMH, IO
CBIIYUTH NPO IPYHTOBHE OMpamoBaHHsA marepiaidy. CTyAeHT BIJIbHO BOJIOAIE
0COOJIMBOCTSIMHU aKaJIEMIYHOTO IMMChMa aHTJIIHCHKOI MOBOIO, IO B1IOOPaKeHO
y YiTKii CTPYKTYpi, JIOT1YHIH MOCTIJOBHOCTI BUKJIATY TyMOK T4 BUKOPHUCTaHHI
BIJIMOBITHOT TepMiHOJOTIi. PoOGoTa BHUPIZHAETHCA TIMOOKHUM JOCIIKECHHSIM
TEMH 3 3aJy4eHHSM CYYacCHHUX 1 aBTOpUTETHHX Jikepes. OdopmieHHs poboTH
BIJINOBIJIa€ CTaHAAPTaM aKaJAeMiqHOI T0OPOYECHOCTI.

JlekcuyHi Ta MyHKTyalidHI TOMHJIKMA BIZCYTHi. 3arajibHe BpaKeHHS Bij
poOOTH — BUCOKHI PiBE€Hb aKaJeMIYHOI MalCTEPHOCTI Ta IITMOOKE PO3YMIiHHS
MIpEeIMETY.

12-10

Po6oTta BuKOHaHA JIOTIYHO Ta B IJIOMY BIATNOBiAa€ BUMOTaM IIOJI0 3aBIaHb I,
II ta III piBHIB ckiagHOCTI. 3MICTOBUX MOMMWJIOK HE BUSBJIECHO. Biamosini Ha
TEOPETUYHI THUTAHHA € TepeBaXHO TOYHUMHU. CTyIeHT B OCHOBHOMY
MPaBUIBHO 11EHTH(]IKYe OCOOIMBOCTI aKaJEMIYHOTO MUChbMA AHTJIHCHKOIO
MOBOIO, IPOTE CIOCTEPIralOThCsS CTUIIICTHYHI HETOYHOCTI. PoboTa nemMoHcTpye
JOCTaTHE JIOCHI/DKEHHS TEMH 3 BHUKOPHUCTAaHHSM BiJIOBITHHX PECYpCIB.
[IpuHnumm akajaeMiyHoOi JOOPOYECHOCTI TOTPUMAHO. MOXKIMBAa HasSBHICTH
HE3HAYHOI KIUJIBKOCTI JIEKCHYHUX a00 NYHKTyaliiHUX TOMWIOK, SKi He
BIUIMBAIOTh Ha 3araJIbHE PO3YMIHHS 3MICTY.

PoGota BUKOHAaHA JOCTATHHO JIOTIYHO, 3MICTOBHX IOMHJIOK HE BUSBJICHO,
poTe JesKi BIAMOBIAI HA TEOPETUYHI MUTAHHS MICTATh HE3HAYHI HETOYHOCTI.
CTyleHT B OCHOBHOMY TMPaBUJIBHO 1EHTHU(IKYE OCOOIHBOCTI aKaJIEMidHOTO
NMChbMa aHTJIHCHKOI0 MOBOKO, MPOTE TPAIUIAIOTHCS HEBAATI (HOPMYITFOBAHHS.
abo crmiictHuHi HeToyHOCTi. PoOoTa nEeMOHCTpye AOCTaTHE OCIIKEHHS
TEeMH 3 BUKOPUCTAHHSM BIAMOBITHUX pecypciB. [lpuHIUMnu akagemigHOl
JTOOPOYECHOCTI TOTPUMAHO.

HasBHi rpamatmivyei a00 MYHKTyaIlllHHUX ITOMHJIOK, SIKI HE BIUIMBAIOTh Ha
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3arajibHe PO3YMIHHS 3MICTY.

64

PoGora cBimunTh TPO YACTKOBE BHMKOHAHHS 3aBllaHb, IPHUCYTHI OKpeMi
3MiCTOBI HETOYHOCTI a00 HEMOBHI BiAMOBiAlI Ha TeopeTHyHi nuTanHsA. CTyIeHT
JEMOHCTpy€e ©0a30Be pPO3YMIHHS OCOOJMBOCTEH aKaJeMiYHOTO IHChMa
AHIJTIMCHKOI0 MOBOIO, TPOTE TPAIUISIOTHCA CYTTEBI NOMHIKHA Y CTPYKTYDi,
Jorimi BUKIAaMy abo BHUKOpPUCTaHHI TepMiHOJoOTIi. JlOCHDKeHHS TeMu €
MOBEPXOBUM, BHKOpPHCTaHI pecypcu oOmexeHi. I[lpuHnumm akamemiunoi
J0OpOYECHOCTI B OCHOBHOMY J0TpuMaHo. HasiBHI JiekcuuHi a00 rpamMaTH4Hi Ta
MYHKTYalliifHi MOMMJIKH, SIKI MOXYTh YCKIQJHIOBATH DPO3YMIHHS OKPEMHUX
(bparMeHTIB TEKCTY.

3-1

PoboTta BUKOHAHA HEIOTIYHO, MICTUTEH 3HAYHI 3MICTOBI IIOMMJIKH, BIAIOBIAI Ha
TEOPETUYHI THUTAHHS € HEemOoBHUMU. CTYACHT HE BOJIOJIIE OCOOJIMBOCTSIMH
aKaJeMIYHOTO TIMChMa aHMIIMCHKOI MOBOIO, pO0OTa XapaKTePU3YETHCS
XaOTHYHICTIO, BIJICYTHICTIO CTPYKTYpPH Ta YHCICHHUMH CTHIIICTHYHUMH
noMmikamu. JlocnmipkeHHsT TeMH (PaKTHYHO BiJCYTHE, HAsBHI MOPYLICHHS
MPUHIUIIB aKajeMidHoi 100povecHocTi. PoOoTa MICTUTh YMCIIEHHI JIEKCHYHI,
rpaMaTU4Hi Ta MyHKTYyaliiHI MOMUIKH, SKi CYTTEBO YCKIIAIHIOIOTh PO3YMIHHA
3MICTY.

PoOoTa He BUKOHYBaJacs.

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yei KoMnonenm npozpamu 15 banis

ITucomoBa
podora
(mocaigxeHHs,
ece)

Kpurepii oninioBaHHs

10

Pobota cTyneHTa 1eMOHCTpY€E IIMOOKE PO3YMIHHS TEMH, L0 MiATBEPIKYETHCA
peTeIpHUM aHali30M Ta BMIHHI OIIIHIOBATH PI3HI TOYKHU 30Dy, (HOPMYITIOBATH
BJIAcHI OOIPYHTOBaHI Cy/UKEHHS Ta pPOOMTHM OpUTiHAJbHI BHCHOBKH.
JlociKeHHST Ma€ JIOT1YHY CTPYKTYPY 3 UITKMMH MEePexXoJaMH MK ad3aiamu,
mo 3a0e3nedye akaJeMiYHUNA CTHIIb. IHChMa XapaKTepU3YEThCS TOUYHICTIO,
JAKOHIYHICTIO, BHKOPHUCTAHHSIM PpI3HOMaHITHOI Ta (axoBOi JICKCHUKH.
I'pamatuyni Ta MyHKTyamiiHi TOMWIKHA BiACYyTHI. LlUTyBaHHS BUKOPUCTAHUX
JOKEpeJl € BIpHUM Ta BIAMOBIAa€ BCIM BHMOTaM, a TEXHIYHE OQOpPMIICHHS
poOOTH BUKOHAHO HAa BUCOKOMY PiBHI.

CTyneHT JEMOHCTPYE IOCTaTHHO TJIMOOKE PO3YMIHHS TEMH, IiJIKpIIUICHE
aHAII30M JDKEpen 13 MPEICTaBICHHSM JIOKa3iB, IO BHPAXKAETHCS B JIOTIYHIN
CTPYKTYp1 AOCTIDKEHHS 3 YITKUMH TepeXxoJaMu MK ab3ariaMu, akaJeMidHuM
CTHJIEM IIMChbMa, TOYHICTIO Ta PI3HOMAHITHICTIO MOBH, TIpaMaTHYHO 1
MyHKTYaIlIiHO TIpaBUiIbHO odopmieHe. Y poOOTi MmojaHe BipHE IUTYyBaHHS
BUKOPUCTAHUX JKEpeN Ta JOTPUMAHO YCiX TEXHIYHUX BUMOT 10 O(POPMIICHHS.
JlonmyckaeThcss He3HaYHA KIJTBKICTh TEXHIYHUX OTPIXiB.

64

PobGota cryneHTa CBIZYUTH HPO PO3YMIHHA TEMH, MHiAKPIIUIEHE TOCTAaTHIM
aHaJi3oM Ta JOKa3aMH TMpOTe HE JOCTaTHbO TiIMOokMMH. Pobora mae
MEePEeBaXXHO JIOTIYHY CTPYKTYpy, XOdYa TPAIUIAIOThCSI HEMA€E€ YiTKOTO
B3a€EMO3B 3Ky MDK MmaparpadgamMu. AKaJAeMIYHHH CTHJIb NMUChMa B IIJIOMY
JOTPUMAHO, TPOTE HASBHI BUMAJKH MEHII TOYHOTO BHUKOPHCTAHHS MOBH.
I'pamaTtryHi Ta MyHKTYyalliHI TOMUJIKA TPAIUIIIOTHCS, ajieé HE BIUTMBAIOTh HA
3arajgbHE PO3YMiHHA 3MicTy. L{UTyBaHHS BUKOPUCTAHUX JKEPEI € MePeBaKHO
BipHUM. JIOMyCKa€eThCs He3HAYHA KUTBKICTh TEXHIYHUX OTPIXIB.

Pobota cTyaeHTa NEMOHCTpYE PO3yMiHHS OCHOBHHX AaCIEKTIB TEMH, MpPOTE
aHaJIi3 € TIOBEPXOBUM 1 HE 3aBXKJIU IMIIKPIIUICHUH MEPEKOHIUBUMHU JOKa3aMH.
Jloriu"a cTpyKTypa AOCIIIKEHHS IOPYIIEHA, HEMA€E JOTTYHOrO B3a€MO3B SI3KY
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MK maparpadamMu, IO YCKIAQIHIOE CHPUHHATTA iHpopMmamii. AkageMiuyHHHA
CTHJIb TIMChMa HE 3aBXKIH MOCIIAOBHUH, TPAIUISIFOTHCS €IEMEHTH PO3MOBHOTO
ctwimo. HasBHI rpamMaTH4Hi Ta MyHKTYyalliiiHI MOMMJIKH, SIKi YCKJIaJHIOIOThH
pPO3yMIHHSA OKpeMHUX (parMeHTIB TEKCTy. L[UTyBaHHS BHKOPHUCTAaHHX IKEpes
HenoBHe. TexHiuHe oopMIICHHS pOOOTH HE BiAIOBIJa€ BUMOTaM.

CTyeHT mNpOBOIUTH aHATITHUYHUN OIJIS JITepaTypH, EKCIEPUMEHT Ta

1 3MIIHCHIOE OOPOOKY HOTO PEe3yNIbTaTIB 13 MOJANBIINM O()OPMIICHHSIM Y BUTIISIL
MCHbMOBOI POOOTH 3 JIOTIOMOTH BUKJIa/1a4a
0 CryneHT He MiATOTYBaB JOCHTIDKEHHs a00 HaslaB Ha TEpEBipKYy BHUKIATaueBi
pOOOTY HE BIACHOTO aBTOPCTBA.
Maxkcumanvra oyinka cmyoenma 3a yeti kKomnonenm npozpamu 10 danie
KonTtpoibHa .
KpuTepii oninoBaHHs
podoTa
JAOH PoGora Bukonana 6e3 3microBux mommwiok (3aBmanus I, I Ta III piBHIB
15-13 CKJIaTHOCT1), MICTUTh TOYHI BIANOBiAl Ha MUTAHHSI TEOPETUYHOTO XapakTepy,
MPaBUJIBLHO 1ICHTH(IKY€E TEXHOJIOTIIO 1 MPAaBWIBHO BHUSIBIISE OPEXHIO B TEKCTI.
3®H ban 3Hmwkyerhcsi B pa3i HasBHOCTI opdorpadiyHUX Ta MYHKTyalidHUX
33-26 ITOMUJIOK.
JIOH PobGora mpejicraBneHa 3 TOBHAMH Ta TMPABWJILHUMHU BIAMOBIISMHU BCiX PIiBHIB
12-10 CKJIAJTHOCTI, CTYJIEHT MpPaBUILHO 1ACHTU(IKYE TEXHOJIOTIIO0 MpodaiimiHry i
NpPaBWIBHO CTPYKTYPYE XiJ BHSBICHHS OpexHi B TEKCTi, MPOTE JOMYCKAEThCS
30H MOMUJIOK IIJITXOM YITYIICHHS KUTBKOX BiJIIMTOBITHUX MapKepiB.
25-18 Ban 3HmKyeThCs B pa3i HAIBHOCTI opdorpadiuHuX 1 MyHKTYyaliiHIX TOMHUIIOK.
JAOH PoGora BuKOHaHa 3 OrpixamMd B OINHKCI TEXHOJIOTII mpodailliHry, mpoTe
9-7 0e31MOMUIIKOBO BUKOHAHO 3aBaaHHs | Ta Il piBHIB ckiamHocTi. B Takiit po6oTi
3aBJIaHHS 100 AETEKIIii OpexHi B TEKCTI BUKOHAHO HEMPABUIIBHO.
30H ban 3HmKyeThCs B pasi HassBHOCTI opdorpadiuHmX 1 MyHKTyaI[iiHUX TTOMHJIOK.
17-10
JAdH PoGora BukOHaHa 3 HETOYHOCTSIMH Yy dopmyaoBaHHi aedininid Tepminis (11
64 piBEHb CKJIAJHOCTI) Ta 3HAYHUMHU OTPiXaMH B OIKCI TEXHOJOTil mpodaiiaiHry
(IIT piBeHwb ckmamHOCTI). 3aBAAaHHS IIOJAO JCTEKINi OpPEeXHI TEKCTI BUKOHAHO
3®H HeTpaBWIbHO a00 HE BUKOHAHO B3aradi.
9-6 ban 3HmKyeThCs B pasi HasIBHOCTI opdorpadiuHmuX 1 MyHKTyaI[iiHUX TTOMHJIOK.
JAOH PoGota MmicTuTh 3Ha4yHy KUIBKICTh MOMHJIOK Yy 3aBJaHHAX YCIX pIBHIB
3-1 CKJIagHOCTI ab0 HEe3HauHy KUIbKICTh MOMWIOK y 3aBmaHHax | Tta Il piBHIB
CKJIQJTHOCTI Ta BiJICYTHOCTI BUKOHAHHS 3aBaaHb 11 piBHs.
3®H Ban 3HmKyeThCs B pa3i HasBHOCTI opdorpadiuHuX 1 MyHKTYyalliiHIX TTOMHUIIOK.
5-1
0 Po0oTa He BUKOHYBaJIacsl.
Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeu KOMnoHeHm npoepamu 15 banie (0ns
JI®PH) / 33 6anu (ona 3@H)
MaxkcumaJjibHa KiJIbKiCTh 0aJiB
®opMa KOHTPOJIIO
Jlenna ¢popma 3aouna ¢popma
[IpakTuU4Hi 3aHATTS 15x2 6anu = 30 OaiB 6x2 6axu = 12 Ganis
CawmocriitHa po6oTa 6x5 6aniB = 30 GaiiB 6x5 6aniB = 30 GaniB
[IpoekTHa poboTa 1x15 GaniB = 15 GaniB 1x15 GaniB = 15 GaniB
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ITuceMoBa poOoTa (IOCIIIKEHHS, ece)

1x10 6amnis = 10 GaiB 1x10 6anis = 10 Gaiis

KontposbpHa poboTa

1x15 6amis= 15 Gaiis 1x33 Ganxis= 33 Oanu

Bceworo

100

100

8. Kpurepii oniHioBaHHs pe3y/JbTATiB HABYAHHA

JlenHe BiTiICHHS 3ao4He BiIIIICHHS
Bug pobotu KngEETB Bua pobotu Klgzjlggn
3M 1 T1 BianoBiap Ha MpakTHIHOMY Biamosigs Ha
3aHATTI 2 IIPAKTUYHOM 2
Y 3aHSATTI
CamocriitHa poboTa 5 CamocriitHa 5
poborta
T2 BiamoBige Ha MPaKTHIHOMY Bigmosins Ha
3aHATTI 4 MPaKTUYHOM 2
y 3aHATTI
CamocriitHa po6oTa 5 CawmocriitHa 5
poboTta
[TpoexTHa poboTa 15 IIpoexTHa 15
poboTta
3M 2 T1 BinnoBigs Ha MPaKTUIHOMY Bigmosias Ha
3aHATTI 6 MPaKTUYHOM 2
y 3aHATTI
CamocriifHa po6oTa 5 CawmocriitHa 5
poboTta
T2 BianoBiap Ha MpakTHIHOMY Biamosings Ha
3aHATTI 6 IIPAKTUYHOM 2
Y 3aHSATTI
CamocriitHa poboTa 5 CamocriitHa 5
poborta
3M3 T1 BinnoBiae Ha MPaKTUIHOMY Binnosine Ha
3aHATTI 6 MPaKTUYHOM 2
y 3aHATTI
CamocriitHa po6oTa 5 CawmocriitHa 5
poboTta
T2 BinmnoBigs Ha MPaKTUIHOMY Bigmosias Ha
3aHATTI 6 MIPaKTUYHOM 2
y 3aHATTI
CamocriitHa po6oTa 5 CawmocriitHa 5
poboTta
I[IMK ITucemoBa pobora [TucemoBa
(mocaimKeHHs, ece) 10 pobora 10
(mocnimkeHH
s, ece)
KonTtponbha pobota 15 KonTponbna 33
poboTta
[TincymkoBuit .
KO}}I]TDOJIB SAIK
Cyma 100 100

9. 3aco0u HABYAHHSA

13




Ha npakTHYHUX 3aHATTAX NPHUCITYXHUTbCA O0101M0TeuyHNX (OHJI YHIBEpPCUTETYy Ta EINEKTPOHHI
peno3uTapii CBiITy, a TaKOXX TBOPHM AaHINIIMCHKUX MHCbMEHHUKIB Ui aHaji3y CIOXKETy Ta HOoro
CTPYKTYypH, cucTeMu 00pa3iB, BUpa3HUX 3aC001B Ta CTUIICTHYHUX MIPUHOMIB.

Ilin wac BUKOHAaHHS 3aBJaHb CaMOCTIHHOT POOOTH [OIIIBHUM CTaHE BUKOPHUCTAHHS
616mioTeyHoro (hOHAY Ta SHIUKIIONE/il, CIIOBHUKIB, TOBITHUKIB.
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